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CUMBOJIMKA BPEMEHHOTO M1 BEUHOTO
B CTUXOTBOPEHWM B.JI. MTACTEPHAKA «<BOPOBbEBBI TOPbI»

Paccmampubaemcs o6pas Bpemenu 8 cmuxombopenuu b.J1. Ilacmepuaxa
«Bopobsébut eopvi» u eeo aneautickom nepefode, Gumostentom FO. M. Keiide-
HoM. Brumarnue yoeasiemcs npoabaenuam UMnAULUIHOCU KAK KaAme2opu-
asvHoeo cBoticmBa KoeHumubHoU nosmuxuy xyooxecmbenroeo mexcma. Llen-
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mpaavhbitl 00pa3z cmuxombopenus — npasonux Céamon Tpouyst — npedcmab-
Aaem cobott eduncmbo 08yx OvimuiHbix 1Aano8, 6pemenu u Beunocmu. Ipu
nepeode Ha AHeAUICKUTL A3bIK IMOM WUPOKULL BHeBpeMenHOll KoHmeKkcm Yc-
KoAb3aen.

This article deals with the 'time' concept in Boris Pasternak's poem
“Sparrow Hills” and its English translation by Eugene M. Kayden. The focus
is placed on implicitness as a basic feature of the semantic structure of a poetic
text. The poem's main image — Pentecost (“Whitsun”) - proves to be a mani-
festation of eternity in the realm of time. In the English translation, this broad
temporal context is lost.

KitroueBbIe c710Ba: BpeMsi, akC1OJIOTN, ItepeBoy, b. ITacrepHak.
Key words: time, axiology, translation, B. Pasternak.

Kateropuis BpeMeH MMeeT CMBICTIOOOpasylolliee 3HaUeHVe )1 aBTOPCKOT
KapTvHbl Mupa. ITpn mccrrenosarvi o6pasa Bpemenu B TBopdectse b.J1. Ilac-
TepHaka ocoboe BHMMaHMe CJIeflyeT oOpaTuTh Ha ITPOSIBIIEHVIT UMHAUYUNIHO-
cmu KaK KaTeropmaJIbHOIO CBOVICTBA ITOITVKM XyHA0KeCTBeHHOro Tekcra. Cy1l-
HOCTb MMIUTMIIMTHOCTY «O0YCIIOBI/IMBaeTCsl 0COOOro pofia MOITeKCTOM, BO3HM-
KaIOIIVIM 3a CUeT yBeJIM4IeHVsI CMBICJIOBOTO OpeosIa 3HaKa, pelpe3eHTpYIollie-
TO XyIOKeCTBEHHBIVI KOHIIenT [1, c. 114].

B HacTosIIIeN CTaThe CTAaBUTCA 1IeJIb PacCMOTPETD SI3BIKOBbIe 0COOEHHO-
CTVI BBIpaXKeHVs aKcuosiormyu spemenn B cruxorsopenmmu b.JI. Ilactepraxa
«BopobbéBbl TopED» [11, . 95] n ero armmmiickoM repesoze 0. M. Kenpena
(«Sparrow Hills») [13].

B nostmyeckon kuure «Cectpa Mo — XusHb» (1917 I.) cTxoTBOpeHMe
«BopoOBEBBI TOPHI» XPOHOJIOTMYECKH VI CTPYKTYPHO 3aHMMaeT IIeHTpajIbHoe
MecCTo, SIBJISIACh ee cBoeoOpasHoOM Ky ibMuHalme. [IpeesbHO HackIeHHOe
dpwtocodpckmMMM cMBICTIaMIL, OHO ITPOIOJDKAaeT pacKpbIBaTh aBTOPCKMUV OITBIT
XPUCTMAHCKOTO MUpOBOCIIpusATHs. Eciv B mepBoM cTMXOTBOpeHMM cOOpHN-
Ka, «[Ipo aTu cTmxm», MapkepoM BpeMeHM BBICTYIIaeT IIpasiHuK PoxecTsa,
TO KJTIOYEBBIM XPOHOHVMOM «BOpoOBEBBIX TOP» CTaHOBUTCS «TpoiitbiH OeHb»!
[14, c. 27].

«BopoOBEBBI TOPBL» OTKPBIBAIOTCS BOCKIIVIIAHMEM-TIPU3EIBOM, COOOIIA0-
IIVM HadaJIbHOV CTpodpe BOCTOpKeHHOe, BOCXMIIleHHOoe 3BydaHue: «['pynb
II07, TIOIIeNTyM, Kak Itof], pykoMomHUK! / Berns He Bek, He cpsiiy jieTo ObeT
KIouoM». KOrHUTMBHOV MaTpuIiert Ha9aJIbHOTO CTVXa — 2pyob 100 noueayu —
Mor craTe Wi b.JI Ilacrepnaka HadaJIbHBIVI CTUX BeTxo3aBeTHOU IlecHu
IMecnen: «/a 5mo6xet Ms oT J1003aHMI1 yeT cBomx» (IlecH. 1: 1)2. ITpenensHo
HachbIIeHHas! IIeHHOCTHBIMY cMbIciIamy, [lecas IlecHert, 1o MpIcin rcciierio-
BaTesieVl, MpeJCcTaBjIsieT cobOVI MHOCKasaHMe, IPoobpasyrolee eIuHCTBO
Xpucra 1 Llepksu, poxxparorrerics ¢ comrectsueM Cegroro yxa Ha armocTo-
7108 B «Tpoiiysin denv» [5, c. 181]. BomHBIVI cIMBOJIM3M HadaJIbHOTO CTHXa —
Kak 100 pyKoMouHuK — B KOHTEKCTe CTMXOTBOPEHWS UTPaeT PoJIb cBoeoOpas-

1 3peck n gastee Kypcus B 1uraTax Ham. — M. K.
2 O cps3m noatnueckovt KHMrm «CecTpa Most — XusHb» ¢ [lecHsio Ilecren cum.: [7,
c. 141].
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HOW OTCHUIKM K cjioBaM Kuurm npopoka Mesexmwisi o Bofie 1 OUMITIeHN,
unMTaeMoy B KaHyH mnpasgHuka Cesromt Tpowmsr («Tako rmaromer I'oc-
IIOIb... ¥l OKPOIUTIO Ha BEI Yucmy0 600y, VI OYVCTUTECS. OT HEUMCTOT BalllVIX, U
OT BCeX VJI0JI BaIlNX, ¥ OUMIIy BbI» [Vles. 46: 24, 25]).

KonkpeTrnsanysi, K KOTOpovt IIpuberaeT Ipu IepeBofe Ha aHIJIVIVICKUI
sa3bIK 10. M. KevimeH, mpuBoANT K 3HAUYUTEIFHOMY OCITa0JIEHVIIO CMBOJIIIIe-
CKOTO Havajla B CTMXOTBOpeHWN. [lOIIOJIHMTeJIbHOe BBefleHVe IPUTsDKa-
TeJIbHBIX MecTovMeHMM («My kisses across your breast») cy’kaeT meHOTaTWUB-
HoOe TI0jIe TeKCTa, JIMINasi ero BHEeBPEeMEeHHOW BCeOOIITHOCTN. XapaKTepHO,
YTO cofleprKalllascsi B PyCCKOM CJIOBe PYKOMOUHUK CeMa «OMOBEHMs» B aHT-
JIMVICKOM IlepeBozie ormycKaercs (like water from a jug, Oyks. «kak Boma m3
KYBIIMHA»).

B cnenyromem ctuxe — Beds ne Bex, He cpady semo dvem xatonom — smda-
TUYeCK/e TeMIIOpaIbHBle CJIOBOCOUETAHWS He Bek, He cpAdy OTTEHSIOT He-
CJTy9artHOCTb IIPOVICXOISAINETo, OTHEIIAs IIPUBBIUHOE TedeHVe BpeMeHU OT
VICKITIOYMTENIBHOTO — TIIOJIHOTEHI /€eMd, OTKPBIBAIOIIeVica B 3TOT [IeHb. [laH-
HBIVI [TyOVMHHBIN ITOITEKCT YCKOJIb3aeT B aHIVIMVICKOM TeKCTe, I7le Hapeuws
He Bex, He cpady mepenaroTcsa aHToHVIMITdeckw: they'll have an end, and soon
(OyKB. «OHV OKOHYATCSI, VI CKOPO»).

B xwroueBoM TeMIOpaJIbHOM oOpase CTUXOTBOPEHWMS — .emo 0vem KAwo-
4OoM — CHHKPETWYHOe CJIOBO-CVIMBOJI /€70 CTaHOBWUTCS MeTOHVIMIYECKIIM
VIMeHeM HOBOW XW3HM, OTKpbIBaromierics B geHb Cearon Tpoutsl (cp. ma-
JIEBCKOe K404 — «POIHMVK... UICTOYHUK, 0mnuparowui Hegpa seMmn» [4, T. 2,
c. 122]). Meradoprueckasi 00pa3sHOCTb 3TUX CTPOK ITepEKIIMKAETCS C IIECHO-
IIeHVSIMU TIpa3fgHMKa Tpoutipl, B KOTOpbIx Oiaromath CBaroro [lyxa yrio-
To0sIsieTcsi JXVBUTEIIBHO Bilare: «VcmouHuue xusHu BepyeMbIV, VI Cmpys ec-
mecmBennvis Oaaeocmu, [dyme boxwrt Ceareiit...» [12].

IIpu mepeBome movicCEeMaHT €10 3aMeHsieTCsl Y3KO3HaYHOV aHaTUTIde-
CKOVI KOHCTpyKIuen «days of summer heat» (OyKB. «IHU JIeTHeV Xapbl»), 9YTO
HIPVBOOUT K OOEITHEHMIO CMBICTIOBOVI CTPYKTYPBI MeTadoprdeckoro oopasa
A€1mo Obern KAI0HOM.

3aBepIraeTcs neppasi cTpoda KapTUHOV T'YJISIHbS B TPOUIIBIH [IeHb «T0-
POIICKOTO IIpOCTOHAPOIBS» [3, €. 79]: «Bedv He Houb 3a HOuBIO HU3KUIL peb eap-
MoHuxk / TloOvimaem ¢ nviau, monuem u 6aedem».

Bo BTOpOI cTpode 0OGHOBIIEHMIO MUpa IO BO3/evicTBUeM OraromaTv
IPOTVBOIIOCTABIIAETCS CHAPOCy — CUMBOJITYeCKoe 0O03HaueHMe BpeMeHN
Xv3HM gy Oe3 bora: «f cavixas npo cmapocms. Cmpawinsl npopuyansa! / Pyx
K 36e30am He Bcxunem Hu o0un 6ypyH. / ToBopam — e Bepuwiv. Ha ayeax auya
nem, /'Y npyooB nem cepoya, boea nem 8 bopy». LleHHOCTHAs ceMaHTMKa Iiepe-
TlaeTcs 371eCh «OT 0OPATHOIrO»: IIOBTOP OTPUIIATEIbHBIX YaCTUIL He («He BCKU-
HeT», «He BePUILb»), HU («HU OOWH OypyH»), Hem («IVILIA Her», «Henl cepria»,
«bora Hem») momgepKmBaeT 0e3XM3HEHHOCTDb «00e300XeHHOV IIPUPOALD» [3,
c.79]. OtpuraresbHble KOHHOTAIUV CYIIECTBUTEIILHOTO Hpopuyanssa (cp.
«NpopuLyaAHbSA OPEBHVIX OPaKyJIOB», HO «npopouecmbobanus OVIOIIEVICKIIX IIpo-
PpOKOB», «npopouecmba o saereHvIivi Meccum» [4, T. 3, c. 505]) n ero cyrybo He-
raTVBHas OIIeHKa (Ccrmpauitvl) CBULAETEILCTBYIOT, UTO CHIAPOCIb CBSI3BIBAETCA
b. JI. ITacTepHakoM c AeXpUCTMAHM3MPOBAaHHBIM MUPOM. DTO HOTUYepPKMBa-
eTcst MeTadpopmdaeckuM o0pasoM BTOporo cruxa: «Pyx x 36e30am He Bekunem
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HW OAVH OYpYH...», KOTOPBIV, OyAy4N CO3BYUeH CO BTOPBIM CTVIXOM IIcajIMa
140: «Bosdesinue pyky MOel0 — >XepTBa BeuepHsia. Ycismmm Ms, [ocromu...»,
nprobpeTaeT B CTMXOTBOPEHWY HEeraTVBHBIV CMBICII, yCUJIEHHBIV IBOVIHBIM
OoTpuULIaHMeM («... He BCKMHET Hu OOvH OypyH»). Bypyn («IleHucTast BOJIHA,
pasOmBaromascs y CKaJIMCThIX KaMeHUCTBIX Mertein» [10, c. 61]) cumMBommsu-
pYyeT 31echk Te BOJIHBI XUTEVICKOTO MOPSI, B CTPEMUTEIIbHOM BOIOBOPOTE KO-
TOPOr0 HEBO3MOXKHO OTOPBAThCA OT 3€MHOTO U YCTPEMUThCS K HeOecHOMY
(«...pyx He Bckumem...»). 3aKITIOYNTEIHHBIM 3B€HOM TPeX4YacTHOV Tpafalluv
«Ha mnyrax auya nem, / Y nipynos Hem cepOya» cTaHOBUTCS cuHTarMa «boea
Hem 6 bopy» — TIpenerl OTPULIAHMUSL.

Bo BTOpOWM cTpodpe aHIIMIICKOTO IlepeBofa IIMpoTa oOpasHOro psja,
BBOIMMAs aOCTPaKTHBIM CYIIECTBUTEIIBHBIM CHIAPOCHb («COCTOSHBE CTapoO-
ro», «BeTXOCTh» [4, T. 4, c. 316]), cy’kaeTcsa mo KoHIleNTa Bo3pacTta — old age
(OykB. «cTapeIvi Bo3pact»). Ilomtexariee boe MHTOHALVIOHHO M rpadudecKm
He BbIIesIeHO («no god in the woods») 1 cMHTaKCMYecKM TOXKIECTBEHHO CJIO-
BaM heart («no heart within the pools») u life («no life in the meadowlands»).

Ob6pa3 «TpouysiHoeo OHA» KaK Hadasla HOBOVI, OJIarOIaTHO-KMUITy et X3~
HI pacKpbIBAeTCsI CO BCeVI TIOJTHOTO B IIEHTPAJIBHO TpeThent cTpode, ITie B
enHOM MeTadoprdeckoM obpase cIMBaioTcs 3eMHOe 1 HebecHoe: «Packo-
Aviw ke oyuy! / Bero ceeodmna Bvinens. / Dmo noadens mupa. [0e eaasa mbou? /
Buouws, 6 Bvicax muicau couaucs 6 beaviii kunens / [1amaob, myu u wuuiek, xapa
u xBou».

Crpodpa oTKpEIBaeTCsl HMPU3BIBOM K HPOOYXXIEHWIO OT PaBHOYIIIHOIO
Oe3BepbsA, BBIPaKEHHBIM ABOVIHBIM VIMIIEpaTMBOM: «Packosbiuis ke mymry!
Bcro ceromus fbimens». TeMmopasibHOe CIIOBO-CHIMBOJI Ce200Hs BBOOWUT B Ce-
MaHTIYeCKyI0 TKaHb CTMXOTBOPEHVS IIVPOKWUI KOHTEKCT BEUHOTO HACTOS-
I1ero (BpeMeHHOIO ¥ BHeBpeMeHHOro). CJIoBoco4YeTaHue 1040eHb MUpa CvM-
BOJIM3UPYET 3[1eCh «BEPIINHHOCTb» OBITNS (11040eHb — «CpemdyHa IHS, BbIC-
Iree CTosiHbe coyHIA» [4, T.3, c. 50]). DTa Meradopa craHOBUTCSA TEMIIO-
PaIbHBIM MapKepOM BBICIIIETO yPOBHSI aKCMOJIOIMYECKOW INKAJIBL N040eHb
CUIMBOJIMYECKY OTCBUIAeT K «II0JIHOMY cBeTy IIpecsaron Tpoumpl» [2, c. 11].
JlexceMa kunens («KMUIIAIIAst KJTIOUOM Boma» [4, T. 2, ¢. 122]), obbemmHsIoNIas
ceMaHTVYecKye JIEMeHTEI BOIBI U XKapa, VMIUIUIIMPYeET 30eCh MBICIIb O CTUIe
v nonHoTe Xm3HN. KiroueBoit MeTadopirdeckuii obpas «MBICIIeN», «cOMB-
mIxcsi» 6 Oeavlii kunens, IogUepKMBaeT TapMOHWYHYIO OCMBICTIEHHOCTD VI CO-
BEpIIIEHCTBO MMPO3AaHMs, YCTPEMIIEHHOTO K cBoeMy HebecHoMmy Ilepsowic-
TOUHVIKY (6 Bvicax). CIMBOIIOM CBETOHOCHOTO IIpucyTCTBUsL CBAToro yxa B
IpeobpakeHHOVI BcesleHHOVI CTaHOBUTCA HpWIlaraTellbHOe «Oemblil», oTpa-
Xarollee B CJIOBOCOUETAHUN 0eblil KuneHs IpefeIbHYIO0 CTelleHb HachIIeH-
HOCTW CBeTa U IIBeTa.

B anrmmrickoM miepesome 3TOT 00pa3, TpaHCHOPMUPOBAHHBIN B KAPTUHY
HEKOHTPOJIMPYEMOI'0 XaOTWUHOIO OecropsiiKa, MHTePIIPETUPYeTCS B 3T0-
LIEHTPUYHO-3aMKHYTOM KiIode obOrrapgaHms xmusHbo: «This frenzied day is
yours to havel» (Oyks. «2TOT OelreHbINI IeHb — TBO!»). I'7TyOoKO crMBoOITIY-
HbIe JIeKCEMBI «BOAHOVI» CeMaHTVKM IIpY IepeBofie OIyCKAaloTCs (Harp., foi-
1eHb), 3aMEHSIOTCS CJIOBaMV C MEHBIIMM OOpasHBIM IIOTeHLVaIoM (HaIIp.,
packoaviuis — rouse [1poOymm]), ymbo mepemaroTcst ommcaTesIbHO (HaIIp. Ki-
nenv — seething bubbles [OyKB. «OyprdIIve My3pIpbKiL»]).
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B geTBepTOVI CTpOde TPOEKpaTHBIVI IIOBTOP CMHKPETIYIHOIO IIPOCTPaH-
CTBEHHO-BPEMEHHOIr0 Hapeumsi Oaivlie BBOIUT oOpa3 Oe30pexHOV, Heor-
JIHOVI Tl — yCTpeMJIeHHOro B Oymylllee 11 HpeObIBaIOIero B BEYHOM
HAaCTOsIIeM MpeoOpakeHHOro Mupa: «30ech NpecekAucs peabcob. 20poOCKUX
mpambaeb. [/ Harvue cayxam cochovl. Harvuwe um weavsa. / Harvue — Bockpe-
cenve». IIaros cayxums, comepyKamiuil ceMaHTWYeCKUI KOMITOHEHT «CBsi-
IIEHHOCTV» (CAYXKUMb — «COBEpIIATh LIEPKOBHYIO CIIyXOy» [4, T. 4, c. 24]),
OTTeHsleT MBIC/Ib O TOM, UTO «B CJIaBOCJIIOBUM TBOpIIa y4acTByeT BCS CO3IaH-
Has VIM BcerteHHas1» [9, c. 321]. Bockpecenve 03HadaeT He TOJIBKO «BO3POXKIIe-
HUe K XU3HM» [3, . 9], HO U «[IeHb BXOXIIEHVIS B BeUHOCTb» [7, ¢. 407].

Vcnionb3oBaHme Tpw IlepeBope HeWTpaibHOro Inaromna satisfy («The
pines alone must satisfy», OYKB. «...00CJIy>XMBaIOT TOJILKO COCHBI») ITpMIaeT
crpode obObIeHHOe 3Byuanye. CII0BO-CMBOII f0ckpecebe OKas3bIBaeTCs IIpo-
YMTaHHBIM TOJIBKO B TEMIIOPaJIbHOM, IIOBEPXHOCTHO-KaJIEHIAPHOM IUIaHe
KakK xpoHOHMM Sunday («It is always Sunday there», 6yks. «Tam Bcerna Boc-
KPECHBIV [IEHD»).

B 1saTOMI cTpOde «CTapoCTV» UeJI0BeYeCcKOro HeBepis IPOTUBOCTOUT OT-
KpblBaeMasl Iipupopovi xwsas sepa B JKusoro bBora: «IIpocebas mnoidens,
Tpoiiybin Oens, eyaamve, / Ipocum powa Bepums: mup bceeda makob. / Tax 3a0yman
uaweil, max 6nywen noaame, / Tax na nac, Ha cumyst nposum ¢ 004axo6». Orpu-
LIaTeJIbHOMY He Bepuuib BTOPOVL CTPOMEI 311eCh IIPOTUBOIIOCTABIISETCS IT0JI0-
XUTeJIbHOe Bepums, 3BydaHMe KOTOPOTO YCIIMBaeTca IepdopMaTVBHBIM
r1arosioM npocut. OIUIIETBOPeHMs 3TOM CTpOdBI (npocum pouwa Bepummns, 3a-
Ooyman uaweil, 6HYyuieH noAsAHe) CBUIEeTeJIbCTBYIOT «O HeOOBIYHOM [IMariasoHe
BViZIeHM:I VI 0 HeoOBIYHO IJIyOOKOVI CBSI3M IT03Ta C Mupom» [6, c. 100]. berrmii-
HO-BHEBPEMEHHOe yTBepXKIeHWe Mmup fceedd makof MOgUYepKMUBaeT VICTVIH-
HOCTb ¥ HeV3MeHHOCTh MWpo3maHus. I71arosn npoium, popcTBeHHBIN Iiep-
KOBHOCJIABSIHCKOMY U3/USAMil, VHOCKa3aTeJIbHO yKa3blBaeT Ha TBOPUYECKYIO
cwty Cesroro [lyxa, oOHopysromyto Mup B «Tpotiysin deHo»: «HpiHe Yrermm-
TeJIbHBIV [yX Ha BCAKYIO IUIOTh U3AuACA..» [12].

B aHDIMIICKOM TeKCTe aHaJIoroM KJII0YeBOro XpoHOHMMa «Tpotiysit deHb»
cra"osuTcst cioBo Whitsun («And strewing sunrays, Whitsun, and rambling
walks»), gBrsrorieecs cokpattieHHOV opMont ciioBocodetanmst White Sun-
day (Oykxs. «Oertoe BOCKpeceHBe»). [JIy0OKO CMMBOIIMYHOe, coderarolliee ce-
MaHTIYeCK/e OTTeHKM COJIHEYHOTO CBeTa W 9MCTOTHI, mMsa Whitsun, ogHako
He COIEepPKUT B CBOEVI CMBICJIOBOVI CTPYKTYpe YKa3aHVs Ha CYyITHOCTD IIpasi-
HVKa, CTOJIb SIPKO BBIPA3MBIIYIOCS B pycckoM «Tpoiiysin denv». Tparcdopma-
1151 Ge3/IMIHOVI 00CTOSTeIbCTBEHHOV KOHCTPYKIUV npoaum ¢ 004axo08 B cyOb-
exTHYIO split by clouds (Oyks. «xxpormT oblakaMit») IpUIaeT CTUXOTBOPEHIIO
HeCBOVICTBeHHY10 Mypocosepuanmio b.J1. [Tactepraka maHTeMCTUYHOCTb.

VicciienoBaHue akcuosiormu BpeMeHu B crixorsopeHnu b.JI. ITacrepna-
Ka «BopoOBéBBI TOPBI» CBUIETENILCTBYET O HaJIMuMV B HeM [IByX IUIAHOB
TEMITOPaJIbHOCTI: BpeMeHHOro 1 BeuHoro. Obpas «BopoOwbéBsIx TOp», BOU-
past B cebst Bcé MHOTOOOpasme Mypa, 3eMHOTO 1 HeOeCHOTO, CTAHOBUTCS IS
II03Ta CUMBOJIOM BcerrenHOm, mpeoOpakerHoV Tpdudeckon 0GraromaTsio.
«Tpoiiybin OeHv» IIpeIicTaeT BePIINHON BPeMeHHOIO IIPOCTPAHCTBa, N0A0HeM
MUpa — «CBeTAIIEeVICSL TOUKON BedHocTw» [9, c. 61]. [Ipu mepeBone Ha aHT-
JIVIVICKUI SI3BIK 3TOT IIMPOKWV BHEBPEMEHHOVI KOHTEKCT YCKOJIb3a€eT.
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